
Szegényház A Munkák és napok-ból 
Az anyagomról és a munkámról 

Magas körű a n y á m 
n y a r a n t a szülőföl-
demen gazdá lko-

dik. Télen n á l a m k u p o -
rog. H a n e m f e b r u á r b a n , 
ahogy ab lakán benéz az 
első fe lhőt len nap, f o g j a 
az a j t ó kil incsét. Izgal-
m á n lá tom, m e n n e haza -
felé. Számol ja a napoka t . 
Busánénak odahaza i lyen-
kor m á r csipognak első 
kelésű csirkéi. H o r v á t h -
nénak n é m a kiskacsái, ö 
meg it t téblábol a városi 
l akásban té t lenül . Mond-
ja is : 

— Mennék, f i a m ! 
— Hideg van még. a 

föld fagya sem ereszt. 
— De há t Dudásnénak 

valasztási ma lac röfög 
m á r az ó l j ában . Recskiné 
húzza a róná t a m á k n a k . 

P i ronga tom, m e r t a 
szép szavas marasz ta lás 
n e m fog r a j t a . 

— Ta lán most akarsz 
meggazdufni ? Magatok 
b í ró koro tokban annyi 
volt a földetek, ami a 
körmötök alá akadt . H a -
n e m most, herefö lded a 
kevermesi h a t á r b a n , r é p a -
táb lácskád Kunágo ta szá j ában , 
cirkod a dombegyházi ker tek 
a la t t . 

Semmi ésszel m o n d h a t ó nem 
fog r a j t a . Ápr i l i sban m á r köl tö-
zünk. Aztán nagy rohan tomban . 
szinte csak úgy egy-egy fél nap ra 
esek haza nyolcvanéves a n y á m 
lá tására . Háza körül tengernyi , 
fé r f ikéz u tán k iá l tó tennivaló. A 
k é m é n y ka l ap t ég l á j á t szétszivta 
a fagy, c sö rmelék je e l tömte a 
fü s t j á r a to t . A nagykapu leesett 
a sarokvasáról , a ker í téseket k u -
tyák, disznók lugga t ták át . K a -
pok ásóra, kapára . Á m az ásó 
nyelé t téli á l m á b a n meget ték a 
szuvak. Na, egy jó fogású nyelet 
bqlé! Fogom a bal tá t . Életlen, 
m i n t a bot. Elő a köszörűkövet . 
De a n n a k t eknő jében n e m áll 
meg a víz. Fenekelni kell. K a -
pom a fűrészt , hogy deszkát vág -
jak hozzá. A fűrészről az egerek 
leet ték a madzagot . Megelevene-
dik a népmesei világ. Ugrok a 
boltba, a spá rgá ra nemet in te-
nek. Megyek a kender fö ldre , de 
harsogó zöld a levele. Sötétedik, 
amikor f á r a d t a n leülök a fa lu 
hóna l j ában . Gondola tban körü l -
sánt iká lom. Ba jok nélkül is sze-
re t em aká rhányszo r b i r tokba 
venni . I t t minden az enyém. Min-
den gondja , ba j a . öröme. S e m -
m i m sincs benne. Csak az emlé-
keim. Érhe tek haza olykor aká r 
késő é jszakai ó r ákban , le fekvés 
előtt kö rü l fu tom. Minden a he -
lyén? Szorongok. Lé lekszáma 
csökken. A lakosok szaladoznak 
széjjel . Máshová húzza őket az 
élet. Bár sokuknak m a g a m n y ú l -
tok segédkezet. Hogy a jó eszűek 
el ne ka l lód janak . De más k i j á -
ra tokon ls elszivárog a f ia ta l ja . 
Sa jná lom. K á r ezér t a szorgal-
mas, meleg éRaljú fa luér t . Fá jna , 
ha e lmúlás környékezné, h a pa -
r é j ve rné föl az u d v a r u k fö ldjé t , 
ha bedeszkáznák egykor é r t e lme-
sen néző ablakszemei t háza inak . 
Ragaszkodásom selyemszálaival 
szere tném együt t t a r tan i , m e g ú j í -
tani , paradicsomi á l lapotoka t pa -
lántá ln i belé. Megta r tó meleget 
lehelek magamból , hogy megra -
gasszam őket. Tudom. j á m b o r 
óhajok. Nemcsak megüresede t t 
házak á rvá lkodnak az u tcákban , 
ú j o n n a n épül tek is feszí tenek. 

Hanem a kupai h a t á r o k n a k 
hát ta l , a falu legvégén, holdvilág 
derengésében révülök ré egy . fé-
lig lerombolt épüle t re . De hisz ez 
volt a szegényház! Riad t arcok 
s u h a n n a k föl a romok közül. 

Csupa Jul is néni . Időt len ko-
rú, csont. bőr. Mosolvtalan. egv-
pöndölyös. mez í t l áb Járó. Tiszta. 
Téglával súrol ta kezét. lábát . 
Senki sem tudta , mi a böcsüle-
tes neve. honnan kerü l t közénk. 
Megbízásból zsebkendőbe kötö t t 
h á r o m tojással is e lment a messzi 
t ízk i lométerekre levő piacra . Fá -
r ada lmá t olykor köcsögnyi a lud t -
te j je l is honorá l ták . Panaszkodni 
n e m hal lot ta senki. Neki is lehe-
t e t t pedig é le t tör téne te , vágya . 

Szikszal Károly i l luszt rációja 

szomorúsága. Temetéseken ő v i t -
te a fátyolos keresztet , a m i é r t a 
gyászkendőt , a k a r j á r a akasz to t -
ta t , m a g á é n a k tudha t ta . Többre 
n e m vihette . A jövedelmező si-
ra tóasszonyságot n e m é rhe t t e el. 
Lehet , hogy pipiskedet t u t á n a ? 
Miből élt. n e m lehete t t tudni . 
N e m koldult . Ami é t e lneműt n a -
pon ta a kötényébe, löktek, haza -
vitte. a ka ró l ábú ágyakka l tel i-
r ako t t tágas szobában tá rsa iva l 
megosztva ette. 

Mögötte K u k a Béla a rca sej l ik 
föl. Böcsületös neve, foglalkozása 
volt. J ó kezű kovácslegénynek is-
mer ték , aki az üllőt úgy tud ta 
megcsöngetni , tüzes vasaiból a 
fels is tergő szikrák v i rágcsokrok-
ba rendeződve k á p r á z t a t j á k a 
keze m u n k á j á r a váróka t . 

Egyszer, oká t senki sem tud ta 
adni , megcsábul t . Mármln thogy 
megbolondul t . De a népek szere t -
ték, a go romba szót K u k a Béla 
men t ségére szépí te t ték. Amikor 
megcsábul t . a szerszámok többet 
nem engede lmeskedtek neki . Ki -
potyogott a kezéből a hidegvágó. 
a mene t fú ró , a lovakra ford í tva 
aka r t a fö lverni a patkót . Ko-
v á c s f ú j t a t ó j a kigyul ladt , at tól le-
égett a műhely . Keserves tehe-
tet lenségében idős a n y j á t ve r t e 
n a p j á b a n többször is. 

A szomszédok fenyege t t ék : — 
Megáll j , m e r t téged is megver 
ezért az Isteni 

Attól kezdve kicsi házuk egv-
szem ab l aká t p á r n á v a l tömte el. 
hogy h a püföl i az any j á t , meg 
ne lássa a mennyben lakó. Hang-
ta lanul cselekedett . Nem tudo t t 
beszélni. Inné t K u k a a neve. 

Amikor őszülő fe j je l az any-
járól ls e lárvul t , magában nem 
tudot t élni. A község szegén vei 
közé esett, a sfnylődőbe. H í rhe -
de t t nagy e re j é t s emmi re sem 
használ ta . N y a r a n t a k idöntöt t 
f aderékon ült. csal inak megnyá la -
zott l ába szárán fogdosta a le-
gyet. K u p a c b a dobál ta . Dicsérték. 
Hasznosnak ta r to t t ák . Miből é l t? 
Nem tudni . Dolgozni, lopni nem 
j á r t . 

A szegényház udvarábó l min t 
község ha lo t t j á t , fes te t t koporsó-
ban kisér ték utolsó ú t j á r a . A 
kán to r seppegve imádkozot t fö-
lötte. csak a t eme tő k i sharang ia 
Jajveszékel t érte. 

— Ringy-rongy. r ingy-rongy — 
kiabál ta . 

J o b b ha lo t tak után a t emplom 
h a r a n g j a i kondul tak . 

— K ö d m ö n - m e n t e . k ö d m ö n -
m e n t e ! Se lyem-bársony, se lyem-
bársony! — ad ták tud tu l m i n d -
azoknak. akiket i l letett . 

Pucor Jani . Annak is volt t isz-
tességes neve. De mivel csak bön-
dője megtöl tésével vergődöt t vi-
lág életében, há t ezt a nevet r a -
gasztot ták rá. Va lamikor h a s p á r -
t iságát ér teni lehetet t . Községi 
h iva t a l t viselt az ap ja . S in térü l 
szolgált. Disznóvészkor könyékig 
j á r h a t t a k a zs í rban . Amikor a 

t áp lá ló szülék e lha l t ak . 
P u c o r n a k n e m vol t a k -
k o r a észbeli képessége, 
hogy a m a g a s h iva ta l t 
elörökölje. ' A község sze-
génye m a r a d t . A n n a k 
tö rvénye szer in t é l t Es-
ténkén t sze rénven h ú -
zódott m e g a kocsmazu-
gokban, é rdek lődő szem-
me l néz te az i talozókat . 
Soha n e m k é r t s e m m i t 
De ha k íná l ták meg i t t a 
a lúgot is, c sak f o r r ó n e 
legyen! 

A kocsmárosok kegye-
le tesen öntöget ték össze 
neki a sört . bor t . pá l in -
k á t ami d a r a b b a n m a -
r a d t zá róra u tán . Puco r 
bevet te . Olykor haza is 
vi t t belőle a többieknek . 

A szerencsét lenek f u r -
csa viselkedése k ö n n y e n 
tol ta s zánk ra csúfo lásu-
kat . Á m a fe lnő t tek egy-
k é t po fonna l t é r í t e t tek 
bennünke t az egyenes 
ú t ra . M o n d t á k : m é g m i 
is oda k e r ü l h e t ü n k ! 

A község nem enged te 
őket kolduln i . Azt szé-
gyel te volna. 

A Vil imek. Eleve-
nen h u s s a n fői e m l é k ü k 
a félig lebontot t h á z 

porködeiből . Az e l t a r tó apa tudós 
kanásza volt a f a lunak . Kint l a -
kot t a legelő szélére r ako t t oász-
torházban. Valami kül fö ldrő l vá -
sárolt , Szul tán nevezetű törzskan 
ha lá l r a pocskolta. Sok k iskorú 
gyerek m a r a d t u tána . Leg inkább 
lányok, akik a p j u k n a k bo j t á ru l 
szolgáltak, de ott cseppent még 
egy éppen j á rn i t anu ló kisf iú is. 

Gyásznak gyász, meg gond. 
Szaladni ú j kanász u tán . A fa lu 
két napig nem m a r a d h a t pásztor 
nélkül . A k i j á rós disznók szét-
h á n y j á k az ólakat . Az ú j pász-
to rnak meg lakás t kell adni . Így 
az á r v á k beköltöztek a szegény-
házba. A lányok — a te rmészet 
tö rvénye szerint — fö lserkentek , 
f é r j hez mentek . 

A f i ú? Ahogy fehé r fo tópap í ron 
csöndeskésen hivódik elő a kép. 
úgy jelenik meg előt tem a maga 
valóságában. Félárbocos f ehé r 
ga tyaszarban . n y a k a t l a n kötöt t 
ingben, min t aki most kel t ki az 
ágyból. Méte rekre áll meg előt-
tem, köszön. 

— Hallom, a ku tya fog valaki t . 
Örahosszá ja lá tom, nézi a h á -
zam. Előbb n e m i smer tem meg. 
b á t y á m ! 

— Én sem magét , ne is h a r a -
gudjon. 

— Nem csudálom. Amikor m a -
ga elment , bugyuta kölök vol tam. 
Az idő elkötyög fölöt tünk. Én va -
gyok a kis Vilim. 

— És Itt l ak ik? 
— Itt . Itt lakok családostul a 

magaméban . 
Ahogy a sza rvára fogyatkozot t 

hold, meg a távoli l á m p a f ü z é r e k 
derengésében kérdő szemöldököm 
fölszalad, e m b e r e m szava meg-
ered. 

— Na, Igen. Maga erről n e m 
tudha t . A ház úgy az enyém, 
hogy megvet tem. Tíz év óta Itt 
á l l t , r o m l á s n a k i n d u l v a , l aka t l a -
nul. A fa lu ta r toga t ta , hogv köll-
het ez még. De lakót az élet nem 
t e r emt belé! Erőszakkal s em le-
he tne e m b e r t be leha j t an i . 

— Én meg. bá r nem itt szü-
le t tem, itt csöpörödtem föl, vá -
gyódtam rá. Mikor a tehetségem 
kinőtt , megvásáro l tam. Belülről 
r a k t a m egy ú j házat , olvat . ami -
ér t nem kell e lp i ru l jak . Mer t 
amúgv nehézgépkezelő vagyok. 
Épí te t tem. Szégyell ie m a g á t az 
élet, ráö l töm a nye lvemet ! 

— Most. ahogy a romoka t 
bontom helyére tágul a kiskert . 
Sz i lvafáka t ül te tek oda. Aoém. 
nyugodjon, szere t te a szilvát. A 
magáéról nem szedhetet t soha. 
Néha a férgeséből löktek néki 
egv-egy kalappal a gazdák. Most 
m a j d . ha esszük a te rmést , r á -
gondolunk. 

— Szóval, a k k o r n e m kell töb-
bet szegényház? 

— Hát hogy köllene. k inek köl -
l ene? 

— Ebben biztosak l e h e t ü n k ? 
— R a j t u n k n e m m ú l i k ! 
Kezet rázunk. 
Sietős a dolgom. Madzagot fo-

nok a fűrészre , deszkát szabok, 
vizesvályút fenekelek, ba l t á t kö-
szörülök, ásónvelet fa ragok , le-
á l l í tom a kerí tésoszlopokat . Az-
óta nem j á r n a k á t a n v á m ker t -
j ébe a szomszédok jóságai. 

T Ó T H BÉLA 

Negyvennyolc -negyvenki lenc-
ben Dénes Leóval — Sze-
ged akkor i t anácse lnöké-

vel — ar ró l áb r ándoz tunk , hogy 
a S t e f á n i á t t e l e r a k j u k a m u n k á s -
mozgalom hőseinek, m á r t í r j a i n a k 
a szobraival , t r ébe lhe tek , k ika l a -
pálhatok. vagy ötvenet . Már a 
Lenin—Sztá l in-szobrot is e r r e a 
t e c h n i k á r a t e rvez tük (két mil l i -
mé te r e s lemezből). Dénes szer int 
,.Ez nevelésügy ts: h a d d lássák a 
f ia ta lok , mi t lehet két kézzel csi-
ná ln i . " 

Az anyaga lak í t á s v i l ágában él-
t em, f e j lőd tem. Közel he tven év 
mű h e lygyako r l a t ának az e r e d m é -
nyekén t m á r a ka l apácsom ta lpa 
is az u j j h e g y e m k é n t érzékeli a 
képlékeny, engede lmes vagy ke -
ményen visszarúgó anyag jelzé-
seit. Ki fe j lődö t t b e n n e m az 
anyagban gondolkodás készsége 
és va lami belső akctóf igyelem is, 
de a m u n k á m b a n a l ege redmé-
nyesebb órák a legönfe led tebbek 
is, ezért , éppen ezekről n e m t u -
dok beszámolni . 

Sa jnos , a f o r m a a l a k í t á s t e r ü -
le tén legszegényebb a szókin-
csünk. Mégis, hogy ne csak lás-
sák a f ia ta lok, m i t lehet két kéz-
zel csinálni , megp róbá lom el-
mondan i azt ls, hogy hogyan csi-
ná lom. Sze re tném megfoga lmazn i 
egy t e r m é k e n y mozdu ia t szellemi 
fedeze té t is. Sze re t t em volna e l -
ju tn i az anyaga lak í t á s ha tárá ig , 
úgy, hogy a m u n k á m m i n d e n ele-
m e személyiségemnek is része le-
gyen. Egyéni módszer t t e remten i , 
t echn iká t , amive l beha to lok egy 
n e m e s a n y a g belső t u l a j d o n s á -
gaiba, hogy az anyagot h u m á -
n u m m a l telí tve, k ihozzam a n n a k 
minden lehetőségét . A m u n k a 
maga és a m u n k á h o z va ló viszo-
nyom is t a r t a l m a legyen a m ű -
vésze temnek. 

Szóban ts. t e chn ikában ts sze-
retnék- közölni lényegeset m a -
gamról is és a m u n k á m r ó l is. 
Nem plaszt ikai e lemekben , h a -
nem t echn ika i akban e lmondan i 
m u n k á m m i n d e n érzelmi k ísérő-
jét, gyarapodó vagy e l lobbanó 
indu la ta imat , a m u n k á m hőfokát , 
örömét , hogy a l k o t á s o m b a n a 
m u n k a te l jessége tük röződ jön . 

Az ú j anyagok, ú j gépcsodák 
f o r m a t e r e m t ő technológiái . ' ú j 
esztét ikai ka t egó r i áka t t e r e m t e -
nek. A m u n k a ú j régióit t e r e m -
t ik m e g : szélesítik a m u n k a s k á -
lát, ú j i zga lmakkal , ö römmel , si-
ke ré lménnye l tel í t ik belső tu r t a l -
mát . M u n k a e l e m e k és ember i é r -
zéseink egyre i n k á b b közel í tenek 
egymáshoz. Ember j e l l egek és 
m u n k a j e l l e g e k végül is fed ik 
egymás t és megszűnik a m u n k a , 
m i n t é rze lmi r á f i ze té s létezni . 
K a p u n k tőle annyi t , m i n t a m e n v -
nylt a d u n k belőle. A robotból , 
test i - lelkt t eherbő l szocialista 
t á r s a d a l o m b a n a m u n k a esz té t i -
kai Jel lemzőinek fe j lődéséve l le-
het élvezet, ö röm és f e l s zabadu -
lás. 

Nem hiszem, hogy az egyéni 
és t á r s a d a l m i fe j lődésse l együ t t 
fe j lődő m u n k a , csopor tosan vagy 
t á r sada lmi szinten vizsgálható. 
Az e m b e r b e n egész éle tén keresz-
tül vál tozó s t r u k t ú r a csak egyén-
ben, az egyén részeként , kva l i t á -
sai a l a p j a k é n t v izsgálható . 
Egyénben re j lő vál tozást , belső 
igazságot csak egyének va l lomá-
saiból á l l í t h a t u n k össze és csak 
hipotézisek ha lmozásáva l közel í t -
he tünk meg. Ezér t teszek vallo-
más t a m u n k á r ó l . 

A dolgozó a munkasz i tuác iók ra 

p i l lana tnyi d iszponál tsága szer in t 
reagál az érzéseivel , de a m u n k á -
val legszorosabb összefüggő érzé-
sek közé a k a r a t l a n keverednek , 
á t fo lynak a személyi kapcsola tok, 
viszonyok érzései is. A m u n k a -
tá r s i rán t i érzések i n d u k á l ó d n a k 
és pozot iv vagy negat ív i r ány -
b a n módos í t j ák a m u n k a é r z é s e -
ket . (Mit módos í t anak a m u n k a -
model len , ha pé ldául gyűlölöm 
Pusz ta i bácsit.) Csuk azok az é r -
zések m u n k a e l e m e k , a m i k e t á 
m u n k a fázisai mozga tnak . A 
gyűlölet és szerete t e m b e r i érzés, 
de szövődhetik a ket tő kibogoz-
ha ta t l anu l , mégis v a n n a k t iszta 
érze lmi és indu la t i csúcsai a 
m u n k á n a k , , umik k a r a k t e r a d ó a k . 
vona lakka l rögzí thetőek és m i n t 
egy szép zenei etűd, lekot tázha-
tnak. E lőbb-u tóbb minden belső 
tör ténés , az á l l andóan vál tozó 
munkaé rzések széles s k á l á j a is 
rögzí thető lesz vona lakka l . H a 
m a j d meg t u d j u k ra jzoln i a ..tel-
jes m u n k a " model l jé t , akkor r eá 
t u d u n k kot tázni m i n d e n részle t -
m u n k á t . Min t ahogy a nyolcórai 
m u n k a p roduk t iv i t á sá t egy vo-
nal la l l ehe t Jelezni, úgy l ehe t 
m a j d jelezni, hogy mely ik m u n -
ka mi lyen érzésskéla mel le t t 
menny i érze lmi ráf izetéssel , idegi 
és kedélyi megterhe lésse l j á r . 

Az én a n y a g o m . . . Az e lvénül t 
kőkorszakok u t án ö nyi to t ta m e g 
a f émkor szakok sorát . Vörösén 
csillog, melegen őnthető , h idegen 
fo rmálha tó , kép lékeny és enge -
delmes. ö t e z e r év ó ta m o d e r n 
anyag. Az én anyagom babi lónia i 
időkben, bibl iai fö ldeken született . 
Véi) idők ú j eszméinek, ú j v á -
gya inak ösztönzője, ú j lehetősé-
gek te remtő je . Gazdasági mozgó-
sítóerő. t á r sada lmi e r jesz tő . Dia-
d a l ú t j á t ötezer év óta Já r j a . 

Az én anyagom a legszebb szo-
boranyag . Melegítés közben ég 
benne a rub in bíbora, me l l e t t e 
sötét l ik a v iha r f e lhők kék je . Ne-
mes p a t i n á j á t t engerkékre , s m a -
ragdzöldre . komor f eke té re érleli 
az Idő. 

Az én anyagom n e k e m k íná l t a 
fel ötezer év óta f e l t á r a t l an lehe-
tőségeit. Mindig új , mind ig izgal-
mas. Sugall és inspirá l . Néha a d a -
kozó, vezeti a kezem, m á s k o r m a -
kacsu l uzsorázza kl az e rőmet , 
ö n k é n t ad t a ka lapácsom alá éles. 
k e m é n y kon t r a sz tokban A p á m 
aka ra t e r e j é t , de úgy kel le t t belő-
le k ics ikarni a k i s lányom d o m -
ború, lágy f o r m á i b a n tükröződő 
meleg é le tőrömét . 

Ebben az a n y a g b a n te l jesül k l 
az én vi lágom. Benne é l tem á t 
Lenin emberségé t , Dan te kese rű -
ségét. E rez tem benne Miche lan -
gelo vadságá t . Madách kr i sz tus -
a r c á t kovácsolva Á d á m k é n t lo-
bogtam. f o r r t a m . d ide reg tem, 
Benne le t tem gazdagabb J u h á s z 
Gyula szomorúságával , Móra jó-
ságával , Erkel m a g y a r s á g á v a l . . . 
Belőle ha l lo t t am kl V ie tnam Ja-
já t . I zene teke t közvet í t , e m l é k e -
ket ébreszt . A m í g fo rmázom, ö 
a lak í t r a j t a m . Megtan í t legyűrni 
az i ndu la t a ima t . Magas fokú k é -
szenlétre . rögtöni reagá lás ra szok-
ta t és m i r e meghalok , hozzásegít , 
hogy megér t sem m a g a m . 

Az én anyagom a kapocs e m -
b e r t á r s a i m felé. J e l e : Cu. a t o m -
sülya 63,1. f a j s ú l y a 8.921. 1207 fo -
kon olvad, húzási sz i lárdsága 42 
k i log ramm. 100X200 cen t imé te re s 
t á b l á k b a n ke rü l fo rga lomba és 1 
mi l l iméte res vas tagságban dolgo-
zom fel . Régi á r a házhoz szál l í t -
va. egy táb la 1650 for in t . Ü j á r a ? 

T Á P A I A N T A L 

Szepesi Attila 

Bolond Istók 
í rva nevem fa levé l re pa tak h a b j á r a s a szélre 
j á r o m a városoka t kóró h á t á n lovagolva 
leskelek u tcasoron k e m é n y k ü r t ő n bedudá lok 
s m i n t a bagoly huhogok é j je l a házereszen 
ül vigyorogva a sok golyhó ha megál lok előt te 

, bá r tudom én h a legyint r á m foga koccan u félsztől 
mer t m ind se j t i kopot t g ú n y á m bíbor m a r a d é k a 
s r e j t a bohócsüvegem rozsdaütöt t ko roná t 


